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LA COMUNICACIÓN 


. Los elementos de la comunicación y sus tipos. 
. Lenguaje, lengua y habla. 


. Las funciones del lenguaje. 


Pb Y N RP 


Niveles de análisis de la lengua: fónico, morfosintáctico y 


léxico-semántico. 


Introducción 
La comunicación puede definirse como transmisión de información. 


La comunicación consiste en un acto mediante el cual un individuo 
establece con otro u otros un contacto que le permite transmitir información; un 
mensaje que será comprendido gracias a la existencia de un código común. 


En el proceso de la comunicación hay dos etapas: 

e Codificación: en una determinada situación el emisor selecciona 
elementos del código y los combina para formar un mensaje que 
exprese lo que desea comunicar y lo envía a través de un canal. 

e Decodificación: el receptor reconoce e interpreta la combinatoria de los 
elementos del código que componen el mensaje 

En todo acto de comunicación pueden surgir perturbaciones que pueden 

dificultar la perfecta transmisión del lenguaje y se conocen con el nombre de ruido 
(distracciones, erratas, etc.) Para contrarrestar los efectos del ruido, el emisor repite 
contenidos, es decir, introduce cierto grado de redundancia que asegure la 
comunicación. 
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La realización de un acto comunicativo puede responder a diversas 
finalidades: transmisión de información, intento de influir en los otros, 
manifestación de los propios estados o pensamientos, realización de actos... 


1. LOS ELEMENTOS DE LA COMUNICACIÓN Y SUS TIPOS 


Un acto comunicativo es un proceso mediante el cual se produce una 
transmisión de información. En todo acto comunicativo intervienen 
necesariamente una serie de elementos, llamados factores de la comunicación: 


e El mensaje: es la información elaborada que se transmite de un punto a 
otro. El mensaje es una serie de signos linguísticos organizados 
mediante determinadas reglas. No se debe confundir con el referente 
que es el elemento de la realidad sobre el cual se da la información. 


e El emisor: es quien elabora y transmite el mensaje. Se caracteriza por 
tener intención comunicativa, es decir, voluntad de transmitir una 
información con una determinada finalidad. 


e Elreceptor: es quien recibe, descodifica e interpreta el mensaje. 


e El canal: es el conducto por el que se transmite y recibe el mensaje, 
incluye tanto el medio (televisión, a través del cual circula el mensaje, 
como los sentidos (visual, auditivo, audiovisual) mediante los que se 
lleva a cabo. Hay canales naturales, como el aire, y canales artificiales 
como un libro, un cable, una pintura, etc. 


e El código: es el conjunto de signos relacionados entre sí y de reglas 
para combinarlos mediante los cuales el emisor transforma la 
información en mensaje, es decir, la codifica. El receptor descodifica el 
mensaje. Los códigos pueden ser muy simples (el semáforo) o muy 
complejos (el código Morse). 


e El contexto: circunstancias de la realidad que afectan al emisor y al 
receptor a la hora de emitir o interpretar el mensaje, y que pueden hacer 
variar el significado. Es habitual distinguir el contexto del mensaje 
(contexto linguístico, en la comunicación verbal), es decir, los mensajes 
anteriores y posteriores a él, y el contexto de comunicación (o situación 
comunicativa), que son las circunstancias exteriores en las que se sitúa 
el acto comunicativo. En el contexto se incluyen todas las circunstancias 
no linguísticas que afectan a la comunicación (relación entre emisor y 
receptor, espacio y tiempo, motivos, etc.), también forman parte del 
contexto los referentes (objetos o elementos de la realidad sobre los que 
se transmite información). 


Mensaje 


im] —) 





PROGRAMA MUNICIPAL ALV-FECEAV ACCESO UNIVERSIDAD 
TIPOS DE COMUNICACIÓN: 


Según la RELACIÓN que se establece entre el emisor y el receptor 
(direccionalidad): 


e  Unilateral: aquella en la que el receptor no se puede convertir en emisor 
(y viceversa, dentro del mismo acto comunicativo y por el mismo canal). 
Ejemplos: una conferencia, una novela, el periódico, la publicidad... 

e Bilateral: aquella en la que el receptor se puede convertir en emisor (y 
viceversa, dentro del mismo acto comunicativo y por el mismo canal). 
Ejemplos: la conversación, el debate... 


Según el CÓDIGO empleado : 


e No verbal: código de signos no lingúísticos por ejemplo el lenguaje 
corporal (gestos, movimientos de las manos) y el lenguaje icónico 
(señales de tráfico, tarjetas de un árbitro...) 

e Verbal: emplea un código de signos lingúísticos. Puede ser oral 
(canción, conversación...) o escrita (folleto, novela, cartel. ..). 


La lengua está formada por un conjunto coherente de signos linguísticos que 
son las palabras, dichas o escritas, que poseen dos partes inseparables: el 
significado y el significante: 


e El significado que es la idea o contenido que tenemos en la mente de 
cualquier palabra conocida. 

e El significante que es el conjunto de sonidos (fonemas) o letras 
(grafemas) con que transmitimos el contenido de esa palabra conocida. 

La unión de significante y significado forma el signo. 














Significado 
NS lll » SIGNO 
bicicleta - LINGUÍSTICO 
| 8 
Significante 
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2. LENGUAJE, LENGUA Y HABLA. 


Las diferencias entre lenguaje, lengua y habla son muy importantes a la hora 
de adentrarnos en el estudio del lenguaje y de la lingúuística: 


El lenguaje es la capacidad que posee el ser humano de poder comunicarse 
con su entorno mediante signos, ya sean orales o escritos. Es una facultad 
innata y se desarrolla en sociedad. 


e  Esfisiológico. 

e Espsicológico. 
La lengua es un sistema de signos que los hablantes aprenden y retienen en 
su memoria. Es un código, un instrumento del lenguaje. “La lengua no es más 
gue una parte del lenguaje” decía Saussure. 

e  Lalengua es social. 

e Es abstracta. 

e Esconvencional. 


e Eslineal. 
El habla es el acto por el cual el hablante, ya sea oralmente o por escrito, 


utiliza la lengua para establecer un acto de comunicación. 


e Elhabla es individual. 
e Esconcreta 


oa Es el idioma: un Es la realización 

A física (cocreta) 

tenemos las perso- sistema de + 
signos que está del idioma: el 


nas para comuni- ALO 
carnos, para expre- en la mente de uso individual 


sar nuestras ideas, los hablantes de que cada 


pensamientos y una comunidad. persona hace de 
deseos. su lengua. 





http: / /elmundodellenguaje.blogspot.es /categoria /lenguaje/ 
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El lenguaje es la facultad que sólo poseen los humanos y que les permite 
aprender lenguas. La lengua es un conjunto de símbolos o sistema abstracto 
cuya principal función es la comunicación. El habla es la concretización de la 
lengua y a diferencia de ésta no es social, sino individual. 


3. FUNCIONES DEL LENGUAJE” 


En todo acto de comunicación el lenguaje tiene un objetivo, se usa para un 
determinado fin con el que se realza alguno de los elementos del acto 
comunicativo que hemos estudiado anteriormente: 


1. Función representativa o referencial. Se usa cuando pretendemos 
meramente transmitir una información, sin hacer valoraciones sobre ella 
ni pretender reacciones en nuestro interlocutor, por ejemplo cuando 
decimos “está lloviendo”, o “la capital de Francia es París”. Esta función 
se centra, dentro de los elementos de la comunicación, en el mensaje, 
aunque también hay quien dice que se centra en la realidad exterior o 


referente. 


2. Función expresiva o emotiva. Es utilizada cuando el emisor (elemento 
en el que se centra esta función) pretende dar cuenta de su estado físico 
o anímico, como cuando soltamos un “¡ay!” al pillarnos la mano, cuando 
decimos a nuestra novia que la echamos de menos o cuando decimos 
que odiamos las espinacas. 


3. Función apelativa o conativa. Mediante el uso de esta función 
pretendemos provocar una reacción en el receptor, que es el elemento 
fundamental aquí. Es decir, queremos que haga algo, o que deje de 
hacerlo. Es la función principal cuando, por ejemplo, decimos *vete a 


tomar el aire”, “abre la ventana, por favor” o “cállate”. 


4. Función fática o función relacional,? es aquella que se centra en el 
canal comunicativo que permite la transmisión física de la información 
entre emisor y receptor. La usamos para comprobar que el canal sigue 
abierto, es decir, que la comunicación es posible. Por ejemplo, cuando 
hablando por el móvil preguntamos si nos oyen, o cuando usamos 
coletillas. Ejemplos de coletillas, en cursiva: “Te quedas ahí 
quieto, ¿eh*”; “ayer lo pasé genial en la fiesta, ¿sabes”. 


5. Función poética o estética. Se pretende crear belleza usando el 
lenguaje. Es la función principal en poemas, novelas, obras de teatro y 


1 
htt ps :/ / WWW. Y O ut u be .COM / Watc h y= 7S IvY80YP M Roman Jakobson propone un modelo de la comunicación humana que contiene seis funciones 


del lenguaje: referencial, emotiva, conativa, fática, metalinguística y poética. Estas funciones reposan sobre seis factores diferentes: emisor, receptor, mensaje, contexto, código y canal. El modelo de Jakobson 
constituye un desarrollo del de Búhler. Tienes aquí el vídeo correspondiente: https://youtu.be/bbnPQrTOya0 Visita el Blog de Lengua: https://blog.lengua-e.com Sígueme en Facebook: 
https: //www.facebook.com/blogdelengua/ 


2 httos://www.ejemplos.co/30-ejemplos-de-funcion-fatica 
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canciones. También es una de las principales funciones en los refranes. 
Esta función,se centra en el mensaje, pero en su forma y no en su 
contenido. Cualquier poema es un ejemplo de la función estética del 
lenguaje. Por ejemplo: “Y yo me la llevé al río, / creyendo que era 
mozuela, / pero tenía marido.” (Federico García Lorca) 


6. Función metalinguística. Se utiliza cuando se usa la lengua para 
hablar de la lengua. Por ejemplo, cuando decimos “burro se escribe con 
b”, o “the es el artículo en inglés”. Esta función se centra en el código, 
es decir, en la lengua respectiva de la que se hable. 


No está de más decir que casi cualquier acto de comunicación verbal alberga 
más de una de las funciones: por ejemplo, cuando gritamos *¡Sácame el dedo 
del ojo!” estamos usando al mismo tiempo las funciones apelativa y 
expresiva; cuando decimos “¡Qué bien, mañana es mi cumpleaños”, la 
expresiva y la representativa; al decir “El semáforo ya está en verde” usamos 
las funciones representativa y apelativa (transmitimos la información, y al 
mismo tiempo queremos que el conductor arranque); si decimos a un 
compañero “¡Barco se escribe con b, animal”, hacemos uso de las 

funciones apelativa, expresiva y metalinguística al mismo tiempo. 


e e AN e e e 
FU NC je] h , JE MP 10 IS 


Representativa 


¡Qué día tan maravillosos! 


¿Me escuchas? 


Ocaso significa puesta de sol. 


a La primavera ha venido, 
Poética Nadie sabe cómo ha sido. 
A A AT 
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El sistema de la lengua, dada su complejidad, se estructura, a su vez, en 
otros subsistemas o niveles linguísticos, relacionados igualmente entre sí, que 
se ocupan de analizar distintos aspectos del lenguaje: fónico, morfológico, 
sintáctico y semántico. 





NIVEL FÓNICO?* 


Un mensaje es, en primer lugar, una secuencia de sonidos emitida por el 
hablante. Por ello, el primer nivel con que nos encontramos al analizar la 
lengua es el nivel fónico, objeto de estudio de dos disciplinas linguísticas: la 
Fonética y la Fonología. 


Las unidades lingúísticas que estudia son el fonema y el sonido. 


La Fonología es la ciencia que estudia los fonemas, que se representan entre 
barras: /b/, /d/. El fonema es una unidad mínima abstracta que no posee significado, 
pero sí una serie de rasgos que le confieren un valor distintivo y sirven para diferenciar 
palabras. Cada lengua posee un número limitado de fonemas. 


https://argoscdsa.files.wordpress.com/2008/10/1-los-niveles-del-lenguaje-verbal. pdf 
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La Fonética es la ciencia que estudia los sonidos, que se representan entre 
corchetes: [d], [0].El sonido es la realización concreta e individual de un fonema 
pronunciado por una persona. Los hablantes producen variantes diferentes de un 
mismo fonema. 


/xamóN 1 bino anéxo Tl estiraN el peíéxo ,!1/ 
[xamón í Bino anéxo *| estiran el peíéxo 411] 


(Jamón y vino añejo, estiran el pellejo) 


NIVEL GRAMATICAL O MORFOSINTÁCTICO 


Estudia la lengua desde el punto de vista morfológico y sintáctico, niveles 
estrechamente relacionados: El nivel morfológico estudia las clases de morfemas y 
de palabras, y su estructura: Los morfemas son unidades mínimas de la lengua que 
poseen significado. Este significado puede ser léxico (de ahí que hablemos de 
morfemas léxicos o lexemas: cas-; hij-) o gramatical (morfemas flexivos o derivativos: - 
o; -a/ -ero; -dad). 


Las palabras se clasifican según sus morfemas y su posible función sintáctica. 
Estas clases de palabras o categorías gramaticales son los determinantes, 
sustantivos, adjetivos, verbos, pronombres, adverbios, preposiciones y 
conjunciones. 


El nivel sintáctico estudia la función de las palabras en un contexto determinado. 
Cada una de las clases antes señaladas está especializada en una función sintáctica. 
Las palabras se combinan en sintagmas y oraciones. En la oración aparecen dos 
funciones básicas: el sujeto y el predicado. En el sintagma distinguimos el núcleo y los 
complementos. 


NIVEL SEMÁNTICO 


Este nivel estudia todo lo relacionado con el significado léxico de las palabras y, por 
tanto, con los lexemas. El significado de una palabra se caracteriza por la combinación 
de una serie de rasgos semánticos mínimos, llamados semas, que la distinguen de 
otras palabras. Así la palabra gato podría descomponerse en los semas +animal, 
+doméstico; y lámpara en +objeto inanimado, +utensilio para dar luz. 


Las palabras o unidades léxicas pueden agruparse en subconjuntos léxicos, llamados 
campos semánticos, cuando palabras de la misma categoría gramatical comparten 
algún sema o rasgo significativo que las agrupa y diferencia de las demás. Ejemplo: 
bebé, niño, joven, muchacho, adolescente, hombre, anciano... (+humano, +varón). 


Por otro lado la correspondencia significante/significado no es simple y unívoca, ya 
que no siempre a un significante le corresponde un solo significado (monosemia) sino 
que frecuentemente se produce la sinonimia, la polisemia y otros fenómenos como 
la homonimia y la antonimia. 


Tampoco el significado permanece inalterable con el paso del tiempo sino que se 
producen alteraciones en esta relación entre significante y significado que llamamos 
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cambio semántico. Ejemplo: azafata (antes: "camarera de la reina”; hoy: “auxiliar de 
aviones”) villano (antes: “habitante de una villa”; hoy: “malvado”). 


Cada nivel está regido por unas reglas específicas. Por ejemplo: 


e Enel nivel fónico hay normas que impiden que una palabra empiece 
por el sonido r suave o que se combinen entre sí los sonidos ñ y t . 

e En el nivel gramatical hay normas que reclaman un verbo en plural 
cuando el sujeto es plural . 

e En mel nivel semántico hay reglas que impiden que el verbo llover 
pueda llevar un sujeto en forma personal. 


https://sites.google.com/site/redaccioncientifica2014/unidad-1/niveles-de-la-lengua 


ACTIVIDADES 


1- Haz un esquema de los elementos de la comunicación: 


2.- Identifica las funciones del lenguaje presentes en las siguientes expresiones: 


- La palabra «cinegética» es un cultismo. 
- ¡Oiga!, ¡oigal!... sí, sí,... ¡nable! 
- ¿Quien escribió Don Quijote de La Mancha? 
- «Contamos contigo.» 
- Los artículos son palabras átonas. 


3-Haz un esquema de las funciones del lenguaje: 
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ANEXO 1: COMO DEFINIR LAS PALABRAS 


» Fijar con precisión el 
significado de una palabra o la 
naturaleza de una cosa 


Para definir una palabra hay que tener muy presente su categoría gramatical, 
pues no definimos lo mismo el nombre de un objeto, el adjetivo con el que 
aludimos a alguna de sus características o un verbo con el que expresamos 
una acción. 

Por ejemplo: 


Escolta: “grupo de soldados destinado a proteger de posibles ataques por sorpresa; 
acompañamiento, séquito de alguien relevante; vigilancia de una persona detenida; 
persona o conjunto de personas que protegen a determinadas personalidades, en 


previsión de posibles atentados”. 
Escoltar: “acompañar a una persona o cosa para protegerla, honrarla o evitar su huida”. 


Escoltado: se dice de quien va acompañado de una o varias personas que protegen 
su integridad física o evitan su huida”. 


Si definimos un vocablo mediante sus sinónimos, todos tendrán que pertenecer 
a la misma categoría gramatical que el definido. 

BIEN: Capturar: “apresar, especialmente a alguien a quien se persigue”. 

MAL: Capturar: “apresamiento, detención”. 


DEFINIR UN NOMBRE 


Para definir un nombre debemos utilizar otro nombre que identifique lo que 
es: persona, animal, instrumento, planta, ave , prenda de vestir, alimento... 
Después se nombra alguna característica o detalle más específico. 

La regla más importante es que la palabra que se define no debe aparecer 
nunca en la definición. 


DEFINICIÓN DE SUSTANTIVOS 


4 o. 
Peroné: hueso largo y delgado de la ¿aa DEFINIR UN SUSTANTIVO UTILIZAMOS 


pierna, detrás de la tibia con la cual OTRO SUSTANTIVO QUE IDENTIFIQUE DE 
se articula. QUÉ SE TRATA (ANIMAL, COMIDA, 
Catacumbas: galerías subterráneas HERRAMIENTA...) Y AÑADIMOS SUS 

que servían de refugio, templo y CARACTERÍSTICAS MÁS IMPORTANTES. 


cementerio a los primeros cristianos, 


especialmente en Roma. 
SILLA: ASIENTO CON RESPALDO PARA UNA 
SOLA PERSONA 


Ñ https: //www.slideshare.net/josemanuelcremades/definir-sustantivos-adjetivos-y-verbos 
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DEFINIR UN ADJETIVO 


Para definir un adjetivo podemos 
e utilizar expresiones como se dice, se aplica, se refiere, perteneciente 
a... O relativo a...; o solo por la palabra que. Después seguiremos la 
definición utilizando un sinónimo. 
e También podemos definirlo por sus sinónimos recordando una vez más 
que el adjetivo que se define no puede aparecer en la definición. 


Heptagonal: que tiene forma de heptágono. 
Ecuánime: imparcial y justo. 


DEFINICIÓN DE ADJETIVOS 


PARA DEFINIR UN ADJETIVO UTILIZAMOS 
SINÓNIMOS O EXPRESIONES COMO 
REFERIDOA..., DE... O QUE... 


ANÓNIMO: REFERIDO A UN AUTOR 
DESCONOCIDO. 


MARÍTIMO: DEL MAR 


LIBRE: QUE NO ESTÁ OCUPADO. 


DEFINIR UN VERBO 


Para definir un verbo se debe utilizar otro verbo. El verbo que se define no 
puede aparecer en la definición. 
Cocinar: guisar o aderezar los alimentos 


DEFINICIÓN DE VERBOS 


PARA DEFINIR UN VERBO UTILIZAMOS 
OTRO VERBO. 


RELEER: VOLVER A LEER LO LEÍDO 


| 


ANTERIORMENTE. 





DEFINIR UN ADVERBIO 


Podemos utilizar sintagmas preposicionales para definirlos como: en..., con..., 
de manera..., etc. 

Dentro: en la parte interior de un espacio 

Rápidamente: con celeridad 


O SO O) Amparo Martín- 2021 
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